
 
 

 
 

Certificado de llegada/Certificate of Arrival  
 

 

Confirmamos que el estudiante/This to confirm that the student 
 

Sr./Sra/Ms./Mr. (Nombre del estudiante/Name of student)  
___________________________________________(NIF or NIE)_______________ 
 
de la Universidad de Cádiz, España/from the University of Cadiz, Spain. 
 
Está registrado como alumno de intercambio en nuestra institución/is registered as an exchange student at our 
institution: (Nombre de la institución/Name of the Institution) 
 

 

 
durante el siguiente periodo de estudio provisional/for the following provisional period of study: 
 
Inicio/beginning: (día/day) ______ / (mes/month) ____________________ / 
(año/year)____________ 
 
Fin provisional (provisional end: (día/day) ______ / (mes/month) __________ / (año/year) 
__________ 
 
 

 
 
 

Fecha/Date      Sello y firma/Stamp and Signature 

 

Nombre del firmante/Name of the signatory: 

Cargo/Function: 

 

* Una vez firmado el certificado de llegada, el estudiante debe subirlo en formato PDF a la aplicación de gestión del 

programa PIMA.  
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